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See the notice on TED website

357632-2026 - Concurso
Dinamarca – Serviços de medicina dentária – Udbud vedr. mobile tandlægeklinikker
OJ S 99/2026 26/05/2026
Anúncio de concurso — regime simplificado
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Danmarks Fængsler
Correio eletrónico: MetteStaehr.Albertsen@krfo.dk

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Udbud vedr. mobile tandlægeklinikker
Descrição: Nærværende udbud vedrører indgåelse af kontrakter om anskaffelse af 
tandlægefaglig betjening i mobile tandlægeklinikker, der skal dække en del af Danmarks 
Fængslers institutioner. Det faglige omfang af den tandlægefaglige betjening omfatter alle 
behandlinger som oplistet i ”Bekendtgørelse om sundhedsmæssig bistand til indsatte i 
kriminalforsorgens institutioner” § 15 og § 18. Kontrakten er opdelt i to delaftale en for hver 
fængselskreds (Vest og Øst). Udbuddet gennemføres som et light-udbud efter udbudslovens 
afsnit III
Identificador do procedimento: 3b1c1de2-16da-4880-9305-572490a9a382
Anúncio anterior: 14747-2026
Identificador interno: 26-15-0227
Principais características do processo: Udbuddet gennemføres som et light-udbud efter 
udbudslovens afsnit III og omfatter som udgangspunkt alene en tilbudsfase. Delaftalerne 
forventes dermed tildelt på baggrund af tilbudsgivers indledende tilbud. Tilbudsgiver opfordres 
derfor til at afgive et fuldstændigt og endeligt tilbud samt til at undlade forbehold. Proceduren 
er nærmere beskrevet i udbudsbetingelserne

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 85131000 Serviços de medicina dentária
Classificação adicional (cpv): 85000000 Serviços de saúde e acção social, 85100000 Serviços 
de saúde, 85130000 Serviços de medicina dentária e serviços conexos

2.1.2.  Local de execução
País: Dinamarca
Em qualquer lugar do país em causa
Informações adicionais: Udførselssteder fremgår af Bilag 2, 3 og 5

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: Ordregiver udelukker økonomiske aktører, som er omfattet af EU’s 
sanktioner i henhold til EU-forordning nr. 833/2014 med senere ændringer, artikel 5k.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/357632-2026
mailto:MetteStaehr.Albertsen@krfo.dk
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2.1.5.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Número máximo de lotes para os quais um proponente pode apresentar propostas: 2
Condições do contrato: 
Número máximo de lotes que podem ser adjudicados a um proponente no quadro de um 
contrato: 2

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Documento do concurso

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Udbud af kontrakt om mobile tandlægeklinikker - Delaftale øst
Descrição: Nærværende udbud vedrører indgåelse af en kontrakt om anskaffelse af 
tandlægefaglig betjening i mobile tandlægeklinikker, der skal dække en del af Danmarks 
Fængslers institutioner. Kontrakten er opdelt i to delaftale en for hver fængselskreds (Vest og 
Øst). Udbuddet gennemføres som et light-udbud efter udbudslovens afsnit III
Identificador interno: 1-0

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 85131000 Serviços de medicina dentária
Classificação adicional (cpv): 85000000 Serviços de saúde e acção social, 85100000 Serviços 
de saúde, 85130000 Serviços de medicina dentária e serviços conexos

5.1.2.  Local de execução
País: Dinamarca
Em qualquer lugar do país em causa
Informações adicionais: Udførselssteder fremgår af bilag 2, 3 og 5. Delaftale øst omfatter 
følgende NUTS-koder: - DK011 Byen København - DK012 Københavns omegn - DK013 
Nordsjælland - DK021 Østsjælland - DK022 Vest- og Sydsjælland

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 4 Anos

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 2
Mais informações sobre renovações: Ordregiver har option på at forlænge kontrakten to 
gange med op til tolv 12 måneder ad gangen på uændrede vilkår. Ved udnyttelse af 
optionerne vil kontrakten have en samlet kontraktperiode på seks år.

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Informações adicionais: Tilbudsgiver skal udfylde og underskrive bilag A - Tro- og loverklæring 
som dokumentation for, at tilbudsgiver ikke er omfattet af de udelukkelsesgrunde, der fremgår 
af bilaget, samt at tilbudsgiver opfylder det fastsatte egnethedskrav.

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Documento do concurso, Anúncio
Critério: Faturamento anual específico
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Descrição do critério de seleção: Leverandøren skal kunne dokumentere en nettoomsætning 
på mindst 5 mio. DKK beregnet på baggrund af det seneste afsluttede regnskabsår.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Økonomisk underkriterie
Descrição: Det økonomiske underkriterie er uddybet i udbudsbetingelserne
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 50
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Kvalitativ underkriterie
Descrição: Det kvalitativ underkriterie er uddybet i udbudsbetingelserne
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 50

5.1.11.  Documentos do concurso
Endereço dos documentos do concurso: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=455687&TID=200416359&B=

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=455687&TID=200416359&B=
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: 
dinamarquês
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Tilbudsgiver er forpligtet til at overholde 
ordregivers arbejdsklausul i forbindelse med opfyldelse af kontrakten.

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Klagenævnet for Udbud
Informações sobre os prazos de recurso: I henhold til lov om Klagenævnet for Udbud (lov nr. 
492 af 12. maj 2010 med senere ændringer), skal klage indgives til Klagenævnet for Udbud 
inden følgende klagefrister: Klage over ikke at være blevet udvalgt skal være indgivet til 
Klagenævnet for Udbud inden 20 kalen-derdage, jf. lovens § 7, stk. 1, fra dagen efter 
afsendelse af en underretning til de berørte ansøgere om, hvem der er blevet udvalgt, når 
underretningen er ledsaget af en begrundelse for beslutningen i overensstemmelse med 
lovens § 2, stk. 1, nr. 1, og udbudslovens § 171, stk. 2. I andre situationer skal klage over 
udbud, jf. lovens § 7, stk. 2, være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: 1) 45 
kalenderdage efter at ordregiveren har offentliggjort en bekendtgørelse i Den Europæiske 
Unions Tidende om, at ordregiveren har indgået en kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter 
den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. 2) 30 kalenderdage regnet fra dagen 
efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de berørte tilbudsgivere om, at en kontrakt 
baseret på en rammeaftale med genåbning af konkurrencen eller et dynamisk indkøbssystem 

https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=455687&TID=200416359&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=455687&TID=200416359&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=455687&TID=200416359&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=455687&TID=200416359&B
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er indgået, hvis underretningen har angivet en begrundelse for beslutningen. 3) 6 måneder 
efter at ordregiveren har indgået en rammeaftale regnet fra dagen efter den dag, hvor 
ordregiveren har underrettet de berørte ansøgere og tilbudsgivere, jf. lovens § 2, stk. 2, og ud-
budslovens § 171, stk. 4. 4) 20 kalenderdage regnet fra dagen efter at ordregiveren har 
meddelt sin beslutning, jf. udbuds-lovens § 185, stk. 2. Senest samtidig med at en klage 
indgives til Klagenævnet for Udbud, skal klageren skriftligt under-rette ordregiveren om, at 
klage indgives til Klagenævnet for Udbud, og om hvorvidt klagen er indgi-vet i standstill-
perioden, jf. lovens § 6, stk. 4. I tilfælde hvor klagen ikke er indgivet i standstill-perioden, skal 
klageren tillige angive, hvorvidt der begæres opsættende virkning af klagen, jf. lovens § 12, 
stk. 1. Klagenævnet for Udbuds e-mailadresse er  Klagenævnet for klfu@naevneneshus.dk.
Udbuds klagevejledning kan findes på https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-
for-udbud/vejledning/.
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
proteção do ambiente que vigora no local de realização da prestação: Konkurrence- og 
Forbrugerstyrelsen

5.1.  Lote: LOT-0002
Título: Udbud af kontrakt om mobile tandlægeklinikker - Delaftale vest (1)
Descrição: Nærværende udbud vedrører indgåelse af en kontrakt om anskaffelse af 
tandlægefaglig betjening i mobile tandlægeklinikker, der skal dække en del af Danmarks 
Fængslers institutioner. Kontrakten er opdelt i to delaftale en for hver fængselskreds (Vest og 
Øst). Udbuddet gennemføres som et light-udbud efter udbudslovens afsnit III
Identificador interno: 2-1

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 85131000 Serviços de medicina dentária
Classificação adicional (cpv): 85000000 Serviços de saúde e acção social, 85100000 Serviços 
de saúde, 85130000 Serviços de medicina dentária e serviços conexos

5.1.2.  Local de execução
País: Dinamarca
Em qualquer lugar do país em causa
Informações adicionais: Udførselssteder fremgår af bilag 2, 3 og 5. Delaftale vest omfatter 
følgende NUTS-koder: - DK031 Fyn - DK032 Sydjylland - DK041 Vestjylland - DK042 
Østjylland - DK050 Nordjylland

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 4 Anos

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 2
Mais informações sobre renovações: Ordregiver har option på at forlænge kontrakten to 
gange med op til tolv 12 måneder ad gangen på uændrede vilkår. Ved udnyttelse af 
optionerne vil kontrakten have en samlet kontraktperiode på seks år.

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Informações adicionais: Tilbudsgiver skal udfylde og underskrive bilag A - Tro- og loverklæring 
som dokumentation for, at tilbudsgiver ikke er omfattet af de udelukkelsesgrunde, der fremgår 
af bilaget, samt at tilbudsgiver opfylder det fastsatte egnethedskrav.

mailto:klfu@naevneneshus.dk
https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/vejledning
https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/vejledning
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5.1.9.
 
Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Documento do concurso, Anúncio
Critério: Faturamento anual específico
Descrição do critério de seleção: Leverandøren skal kunne dokumentere en nettoomsætning 
på mindst 5 mio. DKK beregnet på baggrund af det seneste afsluttede regnskabsår.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Økonomisk underkriterie
Descrição: Det økonomiske underkriterie er uddybet i udbudsbetingelserne
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 50
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Kvalitativ underkriterie
Descrição: Det kvalitativ underkriterie er uddybet i udbudsbetingelserne
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 50

5.1.11.  Documentos do concurso
Endereço dos documentos do concurso: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=455687&TID=200416359&B=

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=455687&TID=200416359&B=
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: 
dinamarquês
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Tilbudsgiver er forpligtet til at overholde 
ordregivers arbejdsklausul i forbindelse med opfyldelse af kontrakten.

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Klagenævnet for Udbud
Informações sobre os prazos de recurso: I henhold til lov om Klagenævnet for Udbud (lov nr. 
492 af 12. maj 2010 med senere ændringer), skal klage indgives til Klagenævnet for Udbud 
inden følgende klagefrister: Klage over ikke at være blevet udvalgt skal være indgivet til 
Klagenævnet for Udbud inden 20 kalen-derdage, jf. lovens § 7, stk. 1, fra dagen efter 
afsendelse af en underretning til de berørte ansøgere om, hvem der er blevet udvalgt, når 
underretningen er ledsaget af en begrundelse for beslutningen i overensstemmelse med 
lovens § 2, stk. 1, nr. 1, og udbudslovens § 171, stk. 2. I andre situationer skal klage over 
udbud, jf. lovens § 7, stk. 2, være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: 1) 45 
kalenderdage efter at ordregiveren har offentliggjort en bekendtgørelse i Den Europæiske 
Unions Tidende om, at ordregiveren har indgået en kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter 

https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=455687&TID=200416359&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=455687&TID=200416359&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=455687&TID=200416359&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=455687&TID=200416359&B


357632-2026 Page 6/7

den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. 2) 30 kalenderdage regnet fra dagen 
efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de berørte tilbudsgivere om, at en kontrakt 
baseret på en rammeaftale med genåbning af konkurrencen eller et dynamisk indkøbssystem 
er indgået, hvis underretningen har angivet en begrundelse for beslutningen. 3) 6 måneder 
efter at ordregiveren har indgået en rammeaftale regnet fra dagen efter den dag, hvor 
ordregiveren har underrettet de berørte ansøgere og tilbudsgivere, jf. lovens § 2, stk. 2, og ud-
budslovens § 171, stk. 4. 4) 20 kalenderdage regnet fra dagen efter at ordregiveren har 
meddelt sin beslutning, jf. udbuds-lovens § 185, stk. 2. Senest samtidig med at en klage 
indgives til Klagenævnet for Udbud, skal klageren skriftligt under-rette ordregiveren om, at 
klage indgives til Klagenævnet for Udbud, og om hvorvidt klagen er indgi-vet i standstill-
perioden, jf. lovens § 6, stk. 4. I tilfælde hvor klagen ikke er indgivet i standstill-perioden, skal 
klageren tillige angive, hvorvidt der begæres opsættende virkning af klagen, jf. lovens § 12, 
stk. 1. Klagenævnet for Udbuds e-mailadresse er  Klagenævnet for klfu@naevneneshus.dk.
Udbuds klagevejledning kan findes på https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-
for-udbud/vejledning/.
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
fiscalidade que vigora no local de realização da prestação: Konkurrence- og 
Forbrugerstyrelsen

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Danmarks Fængsler
Número de registo: 53383211
Endereço postal: Strandgade 100
Cidade: København K
Código postal: 1401
Subdivisão do país (NUTS): Byen København (DK011)
País: Dinamarca
Ponto de contacto: Mette Stæhr Albertsen
Correio eletrónico: MetteStaehr.Albertsen@krfo.dk
Telefone: +45 72554399
Endereço Internet: https://xn--danmarksfngsler-5lb.dk/
Perfil do adquirente: https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index/372059
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Klagenævnet for Udbud
Número de registo: 37795526
Endereço postal: Nævnenes Hus, Toldboden 2
Cidade: Viborg
Código postal: 8800
Subdivisão do país (NUTS): Østjylland (DK042)
País: Dinamarca
Correio eletrónico: klfu@naevneneshus.dk
Telefone: +45 72405600
Endereço Internet: https://klfu.naevneneshus.dk/
Funções desta organização: 
Instância de recurso

mailto:klfu@naevneneshus.dk
https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/vejledning
https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/vejledning
mailto:MetteStaehr.Albertsen@krfo.dk
https://xn--danmarksfngsler-5lb.dk/
https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index/372059
mailto:klfu@naevneneshus.dk
https://klfu.naevneneshus.dk/
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8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Número de registo: 10294819
Endereço postal: Carl Jacobsens Vej 35
Cidade: Valby
Código postal: 2500
Subdivisão do país (NUTS): Byen København (DK011)
País: Dinamarca
Correio eletrónico: kfst@kfst.dk
Telefone: +45 41715000
Endereço Internet: http://www.kfst.dk
Funções desta organização: 
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
fiscalidade que vigora no local de realização da prestação
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
proteção do ambiente que vigora no local de realização da prestação

8.1.  ORG-0004
Nome oficial: Mercell Holding ASA
Número de registo: 980921565
Endereço postal: Askekroken 11
Cidade: Oslo
Código postal: 0277
Subdivisão do país (NUTS): Oslo (NO081)
País: Noruega
Ponto de contacto: eSender
Correio eletrónico: publication@mercell.com
Telefone: +47 21018800
Fax: +47 21018801
Endereço Internet: http://mercell.com/
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: ae81857f-094e-4dfb-bfcf-580f00f379c0  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso — regime simplificado
Subtipo de anúncio: 20
Data de envio do anúncio: 21/05/2026 11:26:35 (UTC+00:00) hora da Europa Ocidental, GMT
Data de envio do anúncio eSender: 21/05/2026 13:01:05 (UTC+00:00) hora da Europa 
Ocidental, GMT
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: dinamarquês
Número de publicação do anúncio: 357632-2026
N.º de edição do JO S: 99/2026
Data de publicação: 26/05/2026

mailto:kfst@kfst.dk
http://www.kfst.dk
mailto:publication@mercell.com
http://mercell.com/
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